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Sa Ikatulu Ha Sulat Hi Apostol
Juan

1 Iyan a sabuwa ha pangulu humga tumutuu sa
migsulat taini.
Sinulatan ku iman ikaw, Gayo saminahal ku ha

suled duun hu pagtuu.
2 Minahal ku ha suled, tig-ampù ku gayed ha

maayad sa pagtimà nu daw maayad ka daan hu
paglawa iling hu kabis-ay hu pagtuu nu. 3Nalipay
agayed sumakadini samga suled tawha tumutuu
ta natultulan a kandan ha matinumanen ka hu
pagsunud hu kamatuuran. 4 Iyan ku gayed adagi
ha kalipay ku mapaliman ku ha sa mga batà ku
duun hu pagtuu tagsunud hu kamatuuran.

5 Minahal ku ha suled, maayad tungkay sa
pagtanul nu hu mga suled taw ha tumutuu
bisan ku langyaw sidan diyan. 6 Tinultulan
dan sa tagkaamul-amul ha mga tumutuu
dini mahitenged hu pagtanul nu kandan.
Maayad ngaay iman ku buligan nuy sidan hu
mga kinahanglanen dan ku dumayun sidan
hu paghipanaw ta iyan haini angayan ha
buhaten duun hu mga suluguen hu Dios. 7 Ta
sa paghipanawà dan iyan sa pagpanunultul
mahitenged ki Jesu Cristo daw kenà dan iyan
tagsalapen sa bulig kandan hu kenà pa mga
tumutuu. 8 Aman kinahanglan ha sikuy sa mga
tumutuu ilahan taw sidan ta daw magbinuligà
kuy duun hu pagpanunultul hu kamatuuran.
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9 Su anay migpauwit a hu sulat duun hu
tagkaamul-amul hamga tumutuudiyan, ba saena
hurà atimana hi Diotrefes ta harì agdawat kanay
tumenged ta iyan din ngaay agkabayaan ha iyan
labaw. 10Amankumakadiyan a asemag-ikagiyen
ku inyu sa alan ha binuhat din ta pigbutang-
butangan a kandin. Kenà iyan dà haena ta harì
dindaanagdawaten samga suled tawha tumutuu
ku pakadiyan. Bisan haena sa agtanul ngaay kan-
dan agbaldengen din daw sa tag-alima kandan
igpaawà din diyan ta inyu ku tag-amul-amul kaw.

11Minahal ku ha suled, harì nu gayed ag-ilingi
sa madaet ba iyan nu sa maayad. Sa etaw ha
tagbuhat hu maayad iyan batà hu Dios, ba saena
ha tagbuhat hu madaet harì din agkakilala sa
Dios.

12 Si Demetrio tagdayeen hu alan ha mga etaw
daw pinaagi hu buhat din agkatun-an taw ha
duun gayed tagsunud hu kamatuuran. Bisan
sikay agkadayè day daan haena daw natun-an nu
ha laus gayed sa tag-ikagiyen ku.

13 Madakel pa ngaay sa agkabayaan ku ag-
ikagiya ikaw, ba harì kud en igsulat 14 ta taghinam
a ha madani ad en makadiyan daw makaglalang
ki dà.

15 Sa Dios mag-ila ikaw hu kalinaw. Agpanga-
musta ikaw samga amigu nu dini. Ipangamusta a
daan ikaw duun hu alan hamga amigu ku diyan.
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